TISK 20

Zpráva o cestě seniorátní delegace vyslané do Skotska 
za našimi sestrami a bratřími ze seniorátu Wigtown and Stranraer 
Naše delegace byla vyslána na základě pozvání, které vzešlo z návštěvy čtyř zástupců jihozápadního skotského seniorátu (ang. Presbytery) Wigtown and Stranraer, kteří byli na návštěvě u nás v seniorátu koncem dubna t.r., aby ohledali možnosti vzájemných kontaktů.   
Kdy jsme tam byli: Odlétali jsme 7.9. ráno a vraceli se 11.9. brzy ráno. 
Složení delegace: zástupce za členy staršovstev Luboš Hovorka, lékař z Broumova; zástupkyně mládeže Diana Kalášková, studentka z Trutnova; zástupce za odbor pro práci s dětmi a rodinami Ilona Havlíčková, učitelka jazyků a podnikatelka a zástupce talárníků Marek Bárta, kazatel ze Šonova. 
Ubytování a pobyt: Zástupci sedmičlenného výboru pro kontakt s naším seniorátem lékař Nigel Miscampbel a učitel matematiky Steve Flower se o nás velmi dobře starali. Dámy byly ubytovány u prvního z nich a pánové u druhého. V jejich rodinách jsme snídali, zatímco obědy a večeře jsme měli pokaždé na jiném místě vždy v nějaké příjemné restauraci a jedli s námi při každé příležitosti jiní zástupci Wigtown and Stranraer presbytery (seniorátu). Navštívili jsme řadu sborů a řadu kostelů (V Port William, Isle of Whithorn, Whithorn, Wigtown, Newton Stewart a Stranraer). 
Co jsme zjistili: Měli jsme možnost mluvit o společných radostech i trápeních a zároveň ohledávat i to, v čem se náš seniorát a naše radosti a problémy liší od těch, se kterými se potýkají naši skotští přátelé. Tak jsme se sblížili a o krůček se posunuli ve vytváření vzájemné důvěry. 
Společné z našich trápení je nám to, že do kostelů na bohoslužby chodí stále méně lidí; potýkáme se na většině míst – u nás i ve Skotsku – s malým zastoupení střední a mladší generace při sborové práci. Ve většině tradičních církví na celém světě (tedy nejen v ČCE a v Church of Scotland) řešíme nedostatek lidí, kteří by chtěli sloužit či pracovat jako faráři.  Zůstávající faráři si lámou hlavu s tím, jak zůstat v přízni u tradičních členů, kterých ubývá, kteří ale mají nad setrváním farářů v jejich pozici rozhodující moc a mezi prací s lidmi „ze světa“, kteří by zřejmě potřebovali jiné formy bohoslužeb (v jiných prostorách, s jinou hudbou, s jiným typem projevu – možná ne „kázáním“ ale lidskou promluvou – s větší možností se sami zapojit, atd...) a vůbec možná také jiné „služby“ než jen „biblické hodiny“ a „nábožka“, a zároveň se tito lidé většinou ale ostýchají či přímo bojí stávat se členy církevní instituce v její stávající podobě, a proto nemají žádnou možnost o ní rozhodovat. Sdílíme rozpačitost v opouštění tradičních historických kostelů a jejich vybavení věkovitým nábytkem a frontálního zasedacího pořádku, které byly formovány v úplně odlišné době a při jiných počtech lidí a většině hledajících 21. století už možná tolik nekonvenují a navíc s obsahem evangelia nemají vůbec nic společného. 
Evangelium pak naopak bylo tou společnou radostí a silou, za níž jsme mohli být během našich setkání tiše vděční, neboť nás i přes všechny potíže s nepružnou a zkostnatělou církví nutí vyhlížet Ducha oživujícího, který jednou nad naším údolím suchých kostí zavěje. 
Drobných odlišností mezi námi je vlastně nepatrně: nejzásadnější spočívá asi v tom, že někteří skotští mužští chodí do kostela v sukni. 
Celkově: Jsme velmi vděční, že jsme měli možnost s našimi bratřími a sestrami z Wigtown and Stranraer presbytery lépe se poznat a předpokládáme, že vzájemný kontakt povede i k vytváření lepších kontaktů mezi členy uvnitř našeho seniorátu a že se od našich skotských sester a bratří naučíme lépe navzájem spolupracovat a vytvářet více zájmových a pracovních skupin.
Cestou k vytváření otevřenější církve se nám ukazuje zapojování většího počtu lidí na dobrovolné bázi k nejrozličnějším službám, radostem a formám sdružování. Faráři by asi neměli v urputné snaze vytvořit dojem (ještě) živé církve propadat aktivismu a zabírat tak místo ostatním lidem. Měli by víc odpočívat a meditovat. Možná, že kdyby se přestali kazatelé tolik starat o dosavadní zachování církve (a tedy i o zachování pro ně dobře známé pracovní příležitosti), mohly by vyrůst paralelně nové a svěží formy života podle evangelia. Nové víno do nových měchů! Ejchuhů! 
Za delegaci ale zejména za sebe
Marek Bárta
